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SMLOUVA

o podmínkách pripojení
objektového zarízení DP EPS k zarízení PCO EPS

kterou uzavírají:
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PATROL Group, s.r.o.
Masarykovo námestí 8 DIC: 314 -469~
58601 Jihlava, tel: ICO: 46981233
zapsanáv obchodnímrejstríku, vedenéhoKrajskýmsoudemv BrneoddílC , vložka8188
bankovníspojení:
zastoupená reditelem
(dále jen ,,PATRO L")

a

CR -Hasicský záchranný sbor kraje Vysocina
ÚzemníodborJihlava
Sokolovská 2
586 01 Jihlava

Zastoupený reditelem územního odboru

(dále jen ,,HZS")

a

Ceská republika - Financní reditelství v Bme

Námestí Svobody 4
602 00 Brno
bankovní spojení:

zastoupené reditelem

(dále jen "zákazník").

ICO: 70885184

ICO: 006921

I.
Predmet smlouvy

Predmetem smlouvy je stanovení podmínek pro pripojení objektového zarízení dálkového
prenosu elektrické požární signalizace (dále jen "objektové zarízení DP EPS") zákazníka ve

Financní úrad v Jihlave, Tolstého 2 , 586 01 Jihlava,

k zarízení radiotelefonního pultu centralizované ochrany elektrické požární signalizace (dále jen
"zarízení RPCO EPS") PATROLu, umísteného na operacním a informacním stredisku (dále jen
"OPIS") územního odboru Jihlava HZS.
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II.

Místa plnení

Místy plnení predmetu této smlouvyje Financní úrad v Jihlave Tolstého 2 , 58601 Jihlava
(dále jen" objekt"), kde se nachází ústredna objektové zarízení DP EPS a OPIS HZS, kde se
nachází zarízení RPCO EPS.

III.

Smluvní podmínky

1. Podmínkou plnení predmetu této smlouvy mezi obema místy je zajištení bezporuchového a
správného prenosu informací PATROLem.

2. Jedenkrát mesícne provádí zákazník v soucinnosti s obsluhou OPIS fyzickou zkoušku
funkcnosti propojeného systému vcetne pocítace s nadstavbou.

3. HZS ani PATROL neprebírají hmotnou ani jinou odpovednost za chránený majetek
zákazníka vcetne EPS v objektu. PATROL nenese odpovednost za požárem zpusobené škody.

4. Zákazník plne hradí škody zpusobené neodborným zásahem do objektového zarízení DP EPS.

5. HZS nenese odpovednost za požárem zpusobené škody a ani za prípadné dusledky pro
požární bezpecnost objektu, pokud informoval zákazníka o poruše zarízení RPCO EPS (viz
bod 9. b)) nebo pokud se obsluze OPIS nepodarilo i pres nekolikeré pokusy kontaktovat
osoby uvedené v príloze c.2.

6. Odpovednost za ostatní škody se rídí príslušnými právními predpisy.

7. Smluvní strany urcují pro vzájemný styk tyto odpovedne osoby:

8. Zákazník se zavazuje:

a) rádne hradit faktury vystavené PATROLEM za služby poskytované v souladu s touto
smlouvou,

b) zajistit jednu telefonní linku pro telefonní komunikátor ZDP, který se uvádí automaticky do
cinnosti výlucne v dobe vyrazení radiového spojení a v case, který je potrebný pro prenos
signálu nebo informace,

c) aktualizovat seznam a zpusob vyrozumení osob urcených zákazníkem k zajištení bezpecnosti
objektu pro prípad poruchy zarízení RPCO EPS nebo kprevzetí objektu, a to po vstupu
jednotky HZS na základe hlášení požáru zarízením RPCO EPS (viz príl. c. 2),

d) zajistit, aby se alespon jeden pracovníku uvedených vpríloze C. 2 dostavil do 30-ti minut do
objektu, aby mohl být velitelem zásahu objekt predán,

e) oznámit HZS a PATROLu zahájení prací nebo zásahu do systému, které by mohly zpusobit
signál "POŽÁR" nebo "PORUCHA" a po ukoncení prací a pripojení objektu ke strežení
provéstfunkcní zkoušku zarízení DP a RPCO EPS,

ft provozovat systém EPS vcetne radiového vysílace v souladu s touto smlouvou, platnými
právními a technickými predpisy, písemnými pokyny HZS a neprodlene hlásit smluvním
partnerum veškeré zmeny údaju souvisejících se streženým systémem a objektem,

g) umožnit PATROLU provést 2 x rocne kontrolu a rocní revizi objektového zarízení DP EPS,

h) v prípade ukoncení platnosti tohoto smluvního vztahu dále neprovozovat radiový vysílac.
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9. HZSse zavazuje:
Pocínaje dnem uzavrení této smlouvy nepretržite po dobu 24 hodin denne, ve dnech pracovních i

dnech pracovního volna a klidu, jakož i svátcích, obstarávat pro zákazníka hlášení EPS z objektu
zákazníka.

a) pri signálu "požÁR":

a1J vyslat v souladu s požárním poplachovým plánem okresu a príslušnou dokumentací
požární ochrany objektu na místo plnení jednotku požární ochrany,

a2) informovat o vzniklé události operacní stredisko Policie CR, zákazníka a PATROL,

b)pri prijetí signálu "PORUCHA" neprodlene informovat PATROL a zákazníka o poruše
objektového zarízení DP EPS,

c) veškeré stavy signalizované zarízením RPCO EPS zapisovat do provozní knihy zarízení,
d) vést protokol o poctu planých. poplachu, který obsahuje datum, cas, místo a skutecný popis

událostí.

-."

10. PATROL se zavazuje:
a) používat pouze homologovaná zarízení DP a RPCO EPS, odpovídající platným právním a

technickým predpisum,
b) aktualizovat podklady o objektu uložené v databázi zarízení RPCO EPS,
c) udržovat celý systém v trvale v bezporuchovém a provozuschopném stavu,
d) pri poruše systému zarízení DP nebo RPCO EPS zahájit opravu zarízení do 6 hodin od nahlášení

OPIS HZS, nebo zákazníkem a na své cásti, tj. od technologického rozhraní odstranit závadu do
24 hodin

e) pri poruše systému zarízení DP , nebo RPCO EPS, která nebyla odstranena do 24 hodin,
dohodnout se zákazníkem rešení a neprodlene o tomto informovat OPIS

f) v prípade, že na své cásti neodstraní poruchu zarízení DP do 24 hodin a zarízení DP je mimo
provoz, nefakturovat paušální poplatek za tuto službu v daném mesíci

g) provádet rocní revize a dvakrát rocne kontroly zarízení DP a RPCO EPS,
h) aktualizovat seznam oprávnených servisních pracovníku, vcetne operativního spojení, a to pri

jakékoli zmene (príloha c.3).

IV.

Cenové podmínky a úhrada službv

'-'
1. Zákazník zaplatí PATROLu za služby dle této smlouvy smluvní cenu 3.000,- Kc ( tri tisíce

korun) bez DPH mesícne. V cene jsou zahrnuty rocní revize, pulrocní kontroly zarízení DP
EPS a cena práce na opravy zarízení DP EPS. Nejsou zde zahrnuty náklady na materiál a
náhradní díly.

2. Poplatek bude placen mesícne zpetne na základe vystavené faktury - danového dokladu
(první bude vystaven v zárí 2001, a to za srpen 2001). Variabilním symbolem je císlo
faktury. Fakturu - danový doklad vystaví PATROL vždy k poslednímu dni v mesíci. Doba
splatnosti faktury ciní 30 dní od dorucení k zákazníkovi. Za zaplacenou se faktura považuje
dnem odepsání fakturované cástky z úctu zákazníka .

3. Smluvní cena muže být pro každý kalendární rok valorizována, a to v návaznosti na inf1acní
koeficient vyhlášený Ceským statistickým úradem, formou dodatku této smlouvy
podepsaným oprávnenými zástupci smluvních stran .

4. Smluvní pokuta za nedodrženítermínu splatnostifaktury(bod IV. l.a 2.) ciní 0,05 % z hrazené
cástky za každýdenprodleníod ukoncenídata splatnostifaktury.

5. V prípadeplanéhopoplachumajícíhoprícinuna stranezákazníka, zavazujese zákazníkzaplatitHZS
za každý uskutecnenývýjezd požární jednotky k hasebnímuzásahu cástku ve výši 500,- Kc .
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V prípade, že se bude jednat o planý poplach zpusobený závadou technického zarízení, bude HZS
tolerovat maximálne dva uskutecnené výjezdy v kalendárním roce bez požadavku na úhradu.

6. Do deseti dnu od nabytí úcinnosti této smlouvy zaplatí zákazník HZS za služby poskytované za
cervenec r. 2001 prevodním príkazem na c.ú. 19-15032881/0710 (konstantní symbol 0308, variabilní
symbol 211100) cástku v celkové výši 1.000,- Kc.

V.
OdstouDenÍ od smlouvy

1. Opakované, po sobe jdoucí porušování platebních podmínek ze strany zákazníka je hrubým
porušením této smlouvy, které opravnuje PATROL k odstoupení od smlouvy.

2. Odstoupení od smlouvy se zasílá písemne, jedno vyhotovení na vedomí HZS. Odstoupení od
smlouvy nabývá úcinnosti dnem dorucení písemného vyhotovení zákazníkovi.

3. Do deseti dnu od nabytí úcinnosti odstoupení od smlouvy PATROL zajistí odpojení
zákazníka od zarízení DP EPS a zašle HZS aktualizovanou prIlohu c.3 smlouvy mezi HZS a
PATROLem.

~

VI.
Výpovednílhuta

1. Smlouva se uzavírá na dobu neurcitou s výpovední lhutou 3 (tri) mesíce pokud se smluvní
strany nedohodnou jinak. Výpovední lhuta pocíná bežet 1. dnem mesíce, který následuje po
dni dorucení výpovedi poslední ze smluvních stran. Výpoved se podává v písemné podobe
ostatním smluvním stranám.

2. Smlouvu lze kdykoliv ukoncit písemnou dohodou všech smluvních stran.

3. Do deseti dnu od nabytí úcinnosti výpovedi PATROL zajistí odpojení zákazníka od zarízení
RPCO EPS a zašle HZS aktualizovanou prIlohu c.3 smlouvy mezi HZS a PATROLem.

'-"

VII.
Záverecná ustanovení

1. Každá smluvní strana obdrží jedno vyhotovení smlouvy podepsané všemi stranami. Zmeny a
dodatky k této smlouve jsou platné pokud budou uzavreny v písemné podobe a podepsány
všemi smluvními stranami. Každá smluvní strana obdrží jedno vyhotovení dodatku.

2. Smluvní strany se zavazují vytvorit podmínky k zamezení úniku informací o ostatních
(zbývajících) dotcených zúcastnených stranách a o skutecnostech, se kterými se seznámily pri
naplnování predmetu cinnosti této smlouvy.

3. Vztahy mezi HZS a PATROLem jsou upraveny smlouvou uzavrenou dne: l.kvetna 2001

4. Tato smlouva nahrazuje dnem nabytí úcinnosti dríve uzavrené smlouvy o zajištení této služby
podepsané mezi zákazníkem, HZS okresu Jihlava a PATROLem.
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5. Úcastníci této smlouvy svým podpisem stvrzují, že ji pred podpisem precetli, že byla
uzavrena po vzájemné dohode, podle jejich svobodné a pravé vule, urcite, vážne a
srozumitelne, nikoliv v tísni za jednostranne nevýhodných podmínek.

6. Nedílnou soucástí smlouvyjsou následující prílohy:

príloha c.l: Predávací protokol do trvalého provozu zarízení DP EPS

príloha c.2: Seznam a zpusob vyrozumení osob urcených zákazníkem k zajištení
bezpecnosti objektu pro prípad poruchy zarízení DP EPS nebo RPCO EPS a
po vstupu jednotky HZS do objektu na základe hlášení požáru zarízením
RPCO EPS.

pr110hac.3: Seznam oprávnených servisních pracovníku vcetne operativního spojení,

príloha c.4: Vymezení pojmu zar:ízenísystému EPS,

príloha c.5: Zmocnení reditele územního odboru Jihlava krajským reditelem HZS
k podpisu této smlouvy.

7. Smluvní strany se dohodly, že vztahy neupravené touto smlouvou se rídí príslušnými
ustanoveními obchodního zákoníku.

8. Smlouva nabývá platnosti a úcinnosti dnem 1. srpna 2001.

Zákazník:

v #~~ dne: 1.(/...~~~;t

v ...)i~~?4.f/.~ dne: ...{t.:.r.l~t. f

HZS:

'-'

v ..;:1!&::~ dne:..r?..i/t7~

PATROL:
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